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  Продвижение вперед процесса ядерного разоружения 
 

 

  Рабочий документ, представленный Бразилией от имени 

Коалиции за новую повестку дня (Бразилия, Египет, 

Ирландия, Мексика, Новая Зеландия и Южная Африка) 
 

 

1. Коалиция за новую повестку дня была создана в 1998 году в ответ на по-

стоянную угрозу человечеству, создаваемую перспективой бессрочного владе-

ния ядерным оружием государствами, обладающими таким оружием, и в силу 

убежденности в том, что полная защита от этой угрозы возможна только тогда, 

когда ядерное оружие будет полностью уничтожено и будут предоставлены га-

рантии того, что оно никогда не будет производиться вновь.  

2. Коалиция за новую повестку дня отвергает любые попытки утвердить 

право на бессрочное владение государствами, обладающими ядерным оружием, 

ядерными арсеналами или оправдать дальнейшее сохранение ядерного оружия 

соображениями безопасности.  

3. На Конференции 2015 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению действия Договора консенсуса по итоговому 

документу достичь не удалось. Крайне важно, чтобы по итогам этой обзорной 

конференции был выработан амбициозный и перспективный итоговый доку-

мент, который послужил бы руководством к полному осуществлению статьи VI.  

4. В 2022 году, когда государства-участники собираются на эту обзорную кон-

ференцию, Коалиция за новую повестку дня отмечает, что стрелки «Часов Суд-

ного дня»1 показывают 100 секунд до полуночи — ближе ядерная полночь не 

была за всю их историю. Все государства-участники несут ответственность за 

то, чтобы в безотлагательном порядке принимать меры в направлении ядерного 

разоружения и повернуть стрелки на часах вспять.  

 

  Рекомендации 
 

5. Стремясь содействовать полному и эффективному осуществлению догово-

ренностей, достигнутых на Конференции 1995 года государств — участников 

Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению и продлению 

__________________ 

 1  «Часы Судного дня» представляют собой проект независимой неправительственной 

организации «Бюллетень ученых-атомщиков». 
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действия Договора и на обзорных конференциях 2000 и 2010 годов, Коалиция за 

новую повестку дня подтверждает свои позиции и рекомендации, содержащиеся 

в документах NPT/CONF.2020/PC.I/WP.9, NPT/CONF.2020/PC.I/WP.13, 

NPT/CONF.2020/PC.II/WP.13 и NPT/CONF.2020/PC.III/WP.35, представленных 

десятой обзорной конференции. 

6. Коалиция за новую повестку дня предлагает государствам-участникам про-

анализировать эти документы и выносит следующие рекомендации для включе-

ния в дополнительный комплекс мер, основанных на действующих обязатель-

ствах, в целях содействия полному осуществлению обязательств по Договору о 

нераспространении ядерного оружия, особенно обязательств, касающихся ядер-

ного разоружения:  

 a) Конференция должна подтвердить сохраняющуюся актуальность всех 

обязательств и обещаний, принятых на обзорных конференциях 1995, 2000 и 

2010 годов, включая недвусмысленное обязательство государств, обладающих 

ядерным оружием, осуществить полную ликвидацию своих ядерных арсеналов, 

ведущую к ядерному разоружению, которому привержены все государства-

участники в соответствии со статьей VI; 

 b) Конференция должна вновь выразить глубокую озабоченность по по-

воду катастрофических гуманитарных последствий любого применения ядер-

ного оружия и подтвердить необходимость того, чтобы все государства всегда 

соблюдали применимые нормы международного права, включая нормы между-

народного гуманитарного права; 

 c) Конференция должна вновь подтвердить взаимоусиливающие прин-

ципы ядерного разоружения, заключающиеся в необратимости, проверяемости 

и транспарентности, и призыв к должному применению этих принципов, в том 

числе путем разработки технических решений, дополненных надлежащими 

юридически обязывающими мерами, в контексте осуществления государствами, 

обладающими ядерным оружием, соглашений о сокращении ядерных арсена-

лов;  

 d) Конференция должна согласовать меры по усилению подотчетности 

путем повышения степени транспарентности и измеримости применительно к 

выполнению обязательств и обещаний в отношении ядерного разоружения;  

 e) Конференция должна настоятельно призвать в этой связи государства, 

обладающие ядерным оружием, добровольно представить, совместно или по от-

дельности, планы выполнения обязательств и обещаний, согласованных в рам-

ках обзорных процессов, с указанием сроков и контрольных показателей про-

гресса;  

 f) Конференция должна настоятельно призвать государства, обладаю-

щие ядерным оружием, снять оперативно-тактическое ядерное оружие с повы-

шенной боевой готовности и обеспечить в срочном порядке соответствующие 

правовые и процессуальные гарантии, нацеленные на уменьшение риска ядер-

ного взрыва в результате случайности, просчета и преднамеренного решения;  

 g) Конференция должна вновь подтвердить настоятельную необходи-

мость полного осуществления резолюции 1995 года о создании на Ближнем Во-

стоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех других видов оружия массо-

вого уничтожения, и настоятельно призвать все государства, особенно государ-

ства, обладающие ядерным оружием, активно поддерживать эту цель и соответ-

ствующие усилия по ее достижению; а также принять к сведению реше-

ние 73/546 Генеральной Ассамблеи, в соответствии с которым Генеральный сек-

ретарь Организации Объединенных Наций созывал в 2019 и 2021 годах сессии 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.9
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.13
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/WP.13
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.35
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конференции, направленной на выработку договора о создании на Ближнем Во-

стоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех других видов оружия массо-

вого уничтожения, на основе договоренностей, добровольно заключенных гос-

ударствами этого региона;  

 h) Конференция должна подтвердить, что «ядерная война никогда не 

должна быть развязана, в ней не может быть победителей»;  

 i) Конференция должна призвать государства, являющиеся членами во-

енных союзов, в состав которых входят государства, обладающие ядерным ору-

жием, сообщать — в порядке осуществления важной меры обеспечения транс-

парентности и укрепления доверия — об уже предпринятых или планируемых 

шагах, направленных на уменьшение и сведение к нулю роли ядерного оружия 

в доктринах национальной и коллективной безопасности; Конференция должна 

также настоятельно призвать государства, обладающие ядерным оружием, воз-

держиваться от проведения в жизнь военных доктрин, в которых особо подчер-

кивается важная роль ядерного оружия или предусматривается снижение порога 

его применения; 

 j) Конференция должна призвать все государства-участники не жалеть 

усилия для обеспечения всеобщего присоединения к Договору о нераспростра-

нении ядерного оружия и в этой связи настоятельно призвать Израиль, Индию и 

Пакистан, которые еще не являются участниками Договора, незамедлительно и 

без всяких условий присоединиться к нему в качестве государств, не обладаю-

щих ядерным оружием, а до присоединения к нему выполнять его положения;  

 k) Конференция должна настоятельно призвать Корейскую Народно-Де-

мократическую Республику отказаться от всего ядерного оружия и существую-

щих ядерных программ, как можно скорее вернуться к Договору о нераспростра-

нении ядерного оружия и соблюдать свое соглашение о гарантиях с Междуна-

родным агентством по атомной энергии в целях обеспечения полной, проверяе-

мой и необратимой денуклеаризации Корейского полуострова мирным путем;  

 l) Конференция должна настоятельно призвать все соответствующие 

государства-участники принять все необходимые меры для введения в действие 

соответствующих протоколов к договорам о создании зон, свободных от ядер-

ного оружия, и снятия любых относящихся к ним оговорок или односторонних 

заявлений о толковании, которые несовместимы с объектом и целями таких до-

говоров; 

 m) Конференция должна поддержать создание дополнительных зон, сво-

бодных от ядерного оружия, особенно на Ближнем Востоке, на основе догово-

ренностей, добровольно заключенных между государствами соответствующего 

региона, для содействия осуществлению Договора о нераспространении ядер-

ного оружия; 

 n) Конференция должна признать, что подавляющее большинство госу-

дарств-участников приняли Договор о запрещении ядерного оружия, вступив-

ший в силу 22 января 2021 года, в качестве эффективной меры ядерного разору-

жения, способствующей осуществлению статьи VI Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия, и отметить, что Договор о запрещении ядерного оружия 

полностью совместим и согласуется с положениями Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия;  

 o) Конференция должна признать, что ионизирующее излучение оказы-

вает непропорционально сильное воздействие на женщин и девочек;  
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 p) Конференция должна особо отметить важность информирования об-

щественности о рисках и катастрофических последствиях любого ядерного 

взрыва, в том числе по линии просвещения по вопросам разоружения и работы 

организаций гражданского общества;  

 q) Конференция должна признать презентованную Генеральным секре-

тарем Организации Объединенных Наций Повестку дня в области разоружения 

в поддержку усилий государств, направленных на ликвидацию ядерного оружия.  

 


